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Protokoll Nr. 21

über die wirtschaftliche und industrielle Entwicklung Portugals

DIE HOHEN VERTRAGSPARTEIEN —

von dem Wunsch geleitet, einige besondere Probleme
betreffend Portugal zu regeln ,

EINIG ÜBER DIE FOLGENDEN BESTIMMUNGEN :

Weisen darauf hin , daß die stetige Besserung der Lebens­
und Beschäftigungsbedingungen der Völker der Mit­
gliedstaaten der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft
und die harmonische Entwicklung ihrer Volkswirtschaf­
ten durch eine Verringerung des Abstands zwischen den
einzelnen Gebieten und des Rückstands weniger begün­
stigter Gebiete zu den grundlegenden Zielen der Ge­
meinschaft gehören ;

Nehmen zur Kenntnis , daß die portugiesische Regierung
die Verwirklichung einer Politik der Industrialisierung
und der wirtschaftlichen Entwicklung mit dem Ziel ver­

folgt, den Lebensstandard in Portugal demjenigen der
übrigen europäischen Nationen anzugleichen, die Unter­
beschäftigung zu beseitigen und dabei schrittweise regio­
nale Entwicklungsunterschiede auszugleichen ;

Erkennen an, daß die Erreichung der Ziele dieser Politik
in ihrem gemeinsamen Interesse liegt ;

Kommen überein , zu diesem Zweck den Organen der
Gemeinschaft die Anwendung aller im EWG-Vertrag
vorgesehenen Mittel und Verfahren zu empfehlen, insbe­
sondere eine angemessene Verwendung der zur Verwirk­
lichung der oben genannten Ziele der Gemeinschaft be­
stimmten Gemeinschaftsmittel ;

Erkennen insbesondere an, daß im Fall der Anwendung
der Artikel 92 und 93 des EWG-Vertrags die Ziele der
wirtschaftlichen Ausweitung und der Hebung des Le­
bensstandards der Bevölkerung zu berücksichtigen sind .

Protokoll Nr. 22

über den Austausch von Kenntnissen auf dem Gebiet der Kernenergie mit der Portugiesischen
Republik

Artikel 1

( 1 ) Unmittelbar nach dem Beitritt werden die Kennt­
nisse , die den Mitgliedstaaten, Personen und Unterneh­
men nach Artikel 13 des EAG-Vertrags mitgeteilt wor­
den sind , der Portugiesischen Republik zur Verfügung
gestellt, die sie in ihrem Hoheitsgebiet in Übereinstim­
mung mit dem genannten Artikel nur beschränkt verbrei­
tet .

(2) Unmittelbar nach dem Beitritt stellt die Portugiesi­
sche Republik der Europäischen Atomgemeinschaft in
Portugal auf dem Kernenergiegebiet gewonnene, nur zu
beschränkter Verbreitung bestimmte Kenntnisse zur
Verfügung, soweit es sich nicht um rein kommerzielle
Anwendungen handelt . Die Kommission teilt diese
Kenntnisse den Unternehmen der Gemeinschaft in Über­
einstimmung mit dem in Absatz 1 genannten Artikel mit .

( 3) Diese Informationen betreffen hauptsächlich
— die Reaktordynamik,
— den Strahlenschutz,

— die Anwendung nuklearer Meßtechniken (in den Be­
reichen Industrie , Landwirtschaft, Archäologie und
Geologie),

— die Atomphysik (Messungen des Wirkungsquer­
schnitts , Kanalisierungstechniken),

— die Metallurgie der Urangewinnung.
Artikel 2

( 1 ) Auf den Gebieten, auf denen die Portugiesische
Republik der Gemeinschaft Kenntnisse zur Verfügung
stellt, gewähren die zuständigen Stellen den Mitglied­
staaten, Personen und Unternehmen der Gemeinschaft
auf Antrag Lizenzen zu kommerziellen Bedingungen, so­
weit diese Stellen ausschließliche Rechte an in den Mit­
gliedstaaten der Gemeinschaft angemeldeten Patenten
besitzen und soweit sie gegenüber Dritten in keiner
Weise verpflichtet sind , eine ausschließliche oder teil­
weise ausschließliche Lizenz an den Rechten dieser Pa­
tente zu gewähren oder anzubieten .
(2) Ist eine ausschließliche oder teilweise ausschließ­
liche Lizenz gewährt worden, so fördert und erleichtert
die Portugiesische Republik die Gewährung von Unterli­
zenzen an die Mitgliedstaaten, Personen und Unterneh­
men der Gemeinschaft zu kommerziellen Bedingungen
durch die Inhaber solcher Lizenzen .
Die Gewährung solcher ausschließlichen oder teilweise
ausschließlichen Lizenzen erfolgt auf normaler kommer­
zieller Basis .


